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�	 AVERTISSEMENT D�INSTALLATION POUR LE MARCHÉ FRAN˙AIS 

Merci de lire avec attention pour les dØtails requis au niveau de l�installation (voir le chapitre dØdiØ).
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1	 SYMBOLES DU MANUEL

UTILISATEUR

LISEZ ET SUIVEZ ATTENTIVEMENT LES INSTRUCTIONS D’UTILISATION

TECHNICIEN AGRÉÉ
(faisant allusion au Fabricant du poŒle ou le Technicien AutorisØ du Service 

d’Assistance Technique EXCLUSIVEMENT)

FUMISTE SPÉCIALISÉ

|

ATTENTION:
LIRE ATTENTIVEMENT LA NOTE

|

ATTENTION:
POSSIBILITÉ DE DANGER OU DE DOMMAGE IRRÉVERSIBLE

VALABLE SELON LES NORMES EUROPÉENNES EN VIGUEUR
En absence de drapeaux, les informations s�appliquent partout

VALABLE SELON LES NORMES FRAN˙AISES EN VIGUEUR
En absence de drapeaux, les informations s�appliquent partout

�	 Les icônes à côtØ de chaque paragraphe indiquent à qui s’adresse chaque sujet (Utilisateur final et/ou Technicien agrØØ et/ou 
fumiste spØcialisØ).

�	 Les symboles ATTENTION indiquent une note importante.
�	 Le manuel d’utilisation fait partie intØgrante et complØmentaire du manuel d’installation.

2	 EMBALLAGE, MANUTENTION ET POSITIONNEMENT
2.1	 EMBALLAGE
�	 L�emballage se compose d’une boîte en carton recyclable selon les normes RESY, d�inserts recyclables en EPS (polystyrŁne 

expansØ) et d’une palette en bois.
�	 Tous les matØriaux d�emballage peuvent Œtre rØutilisØs pour un usage similaire ou Øventuellement ØliminØs en tant que dØchets 

solides urbains, dans le respect des normes en vigueur.
�	 Une fois l�emballage retirØ, vØrifier que le produit soit intact.

2.2	 ENL¨VEMENT DU PO˚LE DE LA PALETTE
ProcØder comme suit :
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Fig. 1 - Retrait des Øtriers

�	 Retirer les Øtriers qui bloquent les pieds du poŒle (voir Fig. 1). ProcØder ensuite à l�enlŁvement du poŒle de la palette en faisant 
attention à ne pas endommager le poŒle, les components externes et/ou les pieds.

2.3	 MANUTENTION DU PO˚LE
Que le poŒle soit emballØ ou dØballØ, il est nØcessaire d�observer les instructions suivantes pour la manutention et le dØplacement 
du poŒle à partir de l�achat jusqu�à son utilisation et pour tout dØplacement futur :
�	 Manutentionner le poŒle avec des moyens adaptØs en respectant les normes en vigueur en matiŁre de sØcuritØ ;
�	 Ne pas retourner et/ou mettre le poŒle sur le côtØ. Le maintenir en position verticale ou selon les dispositions du constructeur ;
�	 Si le poŒle possŁde des parties en faïence, en pierre, en verre ou en matØriaux dØlicats, manutentionner l’ensemble avec ex-

trŒme prØcaution.

3	 CONDUIT DES FUMÉES
3.1	 AMÉNAGEMENTS POUR LE SYST¨ME D�ÉVACUATION DES FUMÉES
Le systŁme d�Øvacuation des produits de la combustion est un ØlØment particuliŁrement important pour le bon fonctionnement de 
l�appareil et doit Œtre correctement dimensionnØ selon la norme EN 13384-1.
Sa rØalisation/adaptation/vØrification doit toujours Œtre effectuØe par un opØrateur habilitØ par la loi et doit respecter la rØglemen-
tation en vigueur dans le pays oø l�appareil est installØ. 
Le Fabricant dØcline toute responsabilitØ en cas de dysfonctionnements imputables à un systŁme d�Øvacuation des fumØes mal 
dimensionnØ et non conforme. 
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3.2	 COMPOSANTS DE LA CHEMINÉE

Fig. 2 - Composants de la cheminØe

LÉGENDE Fig. 2
1 TERMINAL DE CHEMINÉE
2 VOIE D’ÉJECTION
3 CONDUIT DE FUMÉE
4 ISOLATION THERMIQUE
5 PAROI EXTÉRIEURE
6 RACCORD DE LA CHEMINÉE
7 RACCORD DE FUMÉE
8 GÉNÉRATEUR DE CHALEUR
9 TRAPPE D’INSPECTION

10 RACCORD EN T AVEC BOUCHON D'INSPECTION

Remarquer la diffØrence fondamentale entre (7) raccord de fumØes et (3) conduit de fumØes. 
Le raccord des fumØes (7) porte l�Øvacuation des produits de combustion de la sortie du poŒle au conduit de fumØes (3).

AdressØ à nos clients français : en cas d�installation sur le territoire français en ZONE 2 et ZONE 3, le raccord 
des fumØes n�est pas prØsent puisque le conduit concentrique remplace la fonction du raccord des fumØes.

3.3	 CANAUX DE FUMÉE �RACCORD DES FUMÉES�
Le canal de fumØe est le tuyau qui relie l�appareil au conduit de fumØes.
Ce raccord des fumØes doit notamment respecter les prescriptions suivantes�:
�	 Œtre conforme à la norme de produit EN 1856-2; 
�	 sa section doit Œtre de diamŁtre constant et au moins identique à celui de la sortie de l�appareil depuis la sortie du foyer ju-

squ�au raccord dans le conduit de fumØes;
�	 la longueur de la section horizontale doit Œtre la plus petite possible et sa projection en plan ne doit pas dØpasser 4 mŁtres;
�	 les sections horizontales doivent avoir une pente minimale de 3�% vers le haut; 
�	 les changements de direction doivent avoir un angle ne dØpassant pas 90° et Œtre facilement inspectables;
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�	 le nombre de changements de direction y compris celui pour l�entrØe dans le conduit de fumØes, et l�exclusion du T en cas de 
sortie latØrale ou arriŁre, ne doit pas dØpasser 3; 

�	 il doit Œtre isolØ s�il passe à l�extØrieur du local d�installation;
�	 il ne doit pas traverser des piŁces dans lesquelles l�installation d�appareils à combustion est interdite;
�	 il est interdit d�employer des tuyaux mØtalliques flexibles, en fibrociment ou en aluminium.

Dans tous les cas, les canaux de fumØe doivent Œtre Øtanches aux produits de la combustion et aux Øventuels condensats. Pour cela, 
il est conseillØ d�utiliser des tuyaux avec un joint en silicone ou des dispositifs d�ØtanchØitØ similaires qui rØsistent aux tempØratures 
de fonctionnement de l�appareil (par exemple T200 P1) et qui, en retirant les joints, sont quand mŒme certifiØs T400 N1 G.

TYPE DE SYST¨ME TUYAU Ø80 mm TUYAU Ø100 mm
Longueur verticale minimale 1,5 mt 2 mt
Longueur maximale (avec 1 raccord) 6,5 mt 10 mt
Longueur maximale (avec 3 raccords) 4,5 mt 8 mt
Nombre maximum de raccords 3 3
Sections horizontales (pente minimale 3%) 4 mt 4 mt
Installation à une altitude supØrieure à 1200 mŁtres d’altitude NON OBLIGATOIRE

3.4	 CONDUIT DE FUMEES �CHEMINEE OU CONDUIT ENTUBE�
Lors de la rØalisation du conduit de fumØes, respecter notamment les prescriptions suivantes�:

�	 Œtre conforme à la norme de produit applicable (EN 1856, EN 1857 EN 1457, EN 1806, EN 13063...)�; 
�	 Œtre fabriquØ avec des matØriaux adaptØs pour assurer la rØsistance aux contraintes mØcaniques, chimiques, thermiques nor-

males et avoir une isolation thermique adØquate afin de limiter la formation de condensation�; 
�	 avoir un parcours principalement vertical et Œtre exempt d�Øtranglements sur toute sa longueur�; 
�	 Œtre correctement espacØ en laissant un vide d�air et isolØ des matØriaux combustibles�; 
�	 le conduit de fumØes à l�intØrieur de l�habitation doit Œtre isolØ et peut Œtre insØrØ dans un puits de lumiŁre à condition qu�il 

respecte la rØglementation en matiŁre d�intubation�; 
�	 le canal de fumØes doit Œtre raccordØ au conduit de fumØes au moyen d�un raccord en «�T�» ayant une chambre de collecte 

inspectable pour rØcupØrer la suie et les condensats possibles�;
�	 lorsque le dimensionnement prØvoit le fonctionnement dans des conditions humides, il faut amØnager un systŁme appropriØ 

de collecte et un siphon d�Øvacuation des condensats.

Il est recommandØ de vØrifier, dans les donnØes nominales du conduit de fumØes, les distances de 
sØcuritØ à respecter en prØsence de matiŁres combustibles et Øventuellement le type de matØriau 
isolant à employer. 
Il est interdit de relier le poŒle à un conduit de fumØes collectif ou à un conduit de fumØes en com-
mun avec d�autres appareils à combustion ou avec des systŁmes d�Øvacuation de hottes. 
Il est interdit d�utiliser le systŁme d�Øvacuation dirigØ vers le mur ou vers des espaces fermØs et 
toute autre forme d�Øvacuation qui n�est pas en prØvue par la rØglementation en vigueur dans le 
pays d�installation.

Nos poŒles à pellets sont pourvus d�extracteurs de fumØes et tombent sous la catØgorie des poŒles à combustibles solides à 
tirage forcØ. Le conduit des fumØes ou cheminØe revŒt une grande importance dans le bon fonctionnement d’un poŒle de ce 
genre. Il est donc essentiel que le conduit de fumØes soit correctement dimensionnØ, adØquatement construit et toujours efficace. 
Le conduit de fumØes peut Œtre neuf avec des conduits double paroi isolØ (voir schØma A ci-dessous) ou raccordØ à un conduit 
de fumØes existant (voir schØma B ci-dessous). Faire vØrifier l�efficacitØ du conduit de fumØes existant par un ramoneur expert. 
Il pourrait Œtre nØcessaire de tuber le conduit existant à l’aide de matØriaux rØpondant aux normes en vigueur.
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Fig. 3 - Conduit de fumØes

LEGENDA Fig. 3
1 Cheminée avec tuyaux en acier inoxydable isolés
2 Cheminée sur cheminée existante
3 Bouchon de visite
4 Porte de visite

Les deux solutions doivent avoir un « T » tampon (1) et/ou une trappe de contrôle (2).

Vérifier avec le fabricant de la cheminée les distances de sécurité à respecter et le type de matériel isolant à 
utiliser (EN 13501 - EN 13063 - EN 1856 - EN 1806 - EN15827).

Fig. 4 - Exemples des installations correctes
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�	 Le conduit de fumØe doit Œtre fourni CE selon la norme EN 1443. Nous joignons un exemple de plaquette :

Fig. 5 - Exemple de plaquette

LA CONDENSATION ET LE POINT DE ROSÉE

La cause de la condensation est la tempØrature trop basse des fumØes à cause d�une isolation 
insuffisante du conduit fumØes. Les tempØratures de sortie des fumØes d�un poŒle à granulØs 
sont infØrieures à celle des poŒles à bßches. Les poŒles de derniŁre gØnØration ont un ren-
dement trŁs ØlevØ afin de rØduire au minimum les Ømissions et garantir le chauffage le plus 
efficace possible.

Le poŒle n�est donc pas imputable au cas oø de la condensation se produirait dans le conduit 
de fumØe.
Des inconvénients de condensation peuvent être évités dès le début par un dimensionnement et isole-
ment corrects du conduit de fumØe.
Pour des informations ultérieures, consulter le chapitre EN CAS D’ANOMALIES 1. SOLUTIONS DES PROBLÈMES
« Le conduit de fumée condensation »

3.5	 TERMINAL DE CHEMINEE
Le terminal de cheminØe, c�est-à-dire la partie terminale du conduit de fumØes, doit satisfaire aux caractØristiques suivantes:
�	 la section de sortie des fumØes doit Œtre au moins Øgale au double de la section intØrieure de la cheminØe; 
�	 empŒcher la pØnØtration de la pluie ou de la neige; 
�	 assurer la sortie des fumØes mŒme en cas de vent (terminal de cheminØe pare-vent); 
�	 la hauteur de dØbouchØ doit Œtre en dehors de la zone de reflux (**) (se rØfØrer aux rØglementations nationales pour identifier 

la zone de reflux); 
�	 toujours Œtre construit loin des antennes ou parabole et ne jamais servir de support.

(**) à moins que des dérogations nationales spécifiques ne soient prévues (clairement spécifiées dans la notice d’instructions cor-
respondante en langue) qui, dans des conditions appropriées, le permettent ; dans ce cas, les exigences du produit/de l’installation 
prévues par les réglementations/spécifications techniques/législations en vigueur dans ce pays doivent être strictement respectées. 

Fig. 6 - Sortie de toit coupe-vent Fig. 7 - Zone de re�ux
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3.6	 ENTRETIEN
�	 Les conduits d�Øvacuation des fumØes (conduit de cheminØe + raccord des fumØes + sortie de toit) doivent toujours Œtre pro-

pres, nettoyØs et contrôlØs par un ramoneur qualifiØ, en conformitØ avec les normes locales, selon les indications du fabricant 
de la cheminØe et les directives de votre compagnie d’assurance.

�	 En cas de doutes, toujours appliquer les normes les plus restrictives.
�	 Il est nØcessaire de faire contrôler et nettoyer le raccord des fumØes et la cheminØe par un ramoneur qualifiØ au moins une fois par an.
�	 Le ramoneur devra dØlivrer une dØclaration Øcrite attestant la sØcuritØ de l’installation.
�	 Le non nettoyage nuit à la sØcuritØ.

À propos de la fréquence des entretiens : les indications générales d’entretien se basent sur une utilisation 
moyenne du produit, c�est-à-dire 2-3 allumages par jour et un fonctionnement quotidien qui varie 
entre puissance 5 et 1 pour maintenir la chaleur programmée. Quand un poêle est utilisé de façon extrême, 
avec > 5 allumages par jour et des fonctionnements prolongés ou constants sur la puissance maximale, un 
entretien par an ne sera pas suffisant, il faudra au moins en prévoir 2. Consultez votre professionnel pour plus 
d’info.

4	 AIR COMBURANT
4.1	 PRISE D�AIR
Il est obligatoire de prØvoir une prise d�air extØrieure adØquate qui permette l�apport de l�air comburant nØcessaire au bon fon-
ctionnement du produit. L�arrivØe d�air entre l�extØrieur et le local d�installation peut s�effectuer avec une prise d�air libre ou en 
canalisant l�air directement vers l�extØrieur (***). 
La prise d�air libre doit:
�	 Œtre rØalisØe à un niveau proche de celui du sol et en aucun cas supØrieure à la hauteur de l’appareil;
�	 toujours Œtre protØgØe par une grille extØrieure de sorte qu�elle ne puisse Œtre obstruØe par aucun objet;
�	 avoir une surface libre totale d�au moins 80�cm2 (nette de la grille);
La prØsence dans le mŒme local,ou dans des piŁces communicantes d’un mŒme logement, d�autres dispositifs d�aspiration (par 
exemple�: vmc, ventilateur Ølectrique pour l�extraction de l�air viciØ, hotte de cuisine, autres poŒles, etc.), peut mettre l�environne-
ment en dØpression. Dans ce cas, à l�exception des installations Øtanches, il est nØcessaire de vØrifier qu�avec tous les Øquipements 
allumØs, le local d�installation ne soit pas mis en dØpression de plus de 4�Pa ​​par rapport à l�extØrieur. Si nØcessaire, augmenter la 
section d�entrØe de la prise d�air.
Il est possible de canaliser l�air nØcessaire à la combustion à l�extØrieur, en branchant la prise d�air extØrieur directement à l�entrØe 
de l�air de combustion qui se trouve habituellement à l�arriŁre de l�appareil.
La prise d�air extØrieur canalisØe doit :
�	 Œtre rØalisØe à une hauteur proche du sol et en aucun cas supØrieure à la hauteur de l�appareil
�	 Œtre protØgØe par une grille garantissant une surface nette Øgale à 50 cm2 et rØalisØe de telle maniŁre qu�elle ne puisse Œtre 

obstruØe par aucun objet
�	 La prise d�air peut se faire directement sur une paroi du local d�installation communiquant avec l�extØrieur, ou indirectement 

dans des piŁces adjacentes et communiquant en permanence avec le local d�installation, conformØment à la rØglementation 
en vigueur.

La taille minimale du local d’installation doit Œtre d’au moins 80 m3.
Le conduit de canalisation doit avoir une longueur maximale de 1 m (y compris les 2 coudes à 90°)

(***) En cas de canalisation de l’air de combustion sur des produits non étanches, veiller à ce que le local d’installation ne soit pas mis 
en dépression de plus de 4 Pa ​​par rapport à l’extérieur, sinon prévoir une prise air supplémentaire dans le local.
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Moins de 15 kW:

DiamŁtre du conduit de l�air Longueur maximale (conduit lisse) Longueur maximale (conduit ondulØ)
50 mm 2 m 1 m
60 mm 3 m 2 m
80 mm 7 m 4 m
100 mm 12 m 9 m

Plus de 15 kW:

DiamŁtre du conduit de l�air Longueur maximale (conduit lisse) Longueur maximale (conduit ondulØ)
50 mm - -
60 mm 1 m -
80 mm 3 m 1 m
100 mm 7 m 4 m

Fig. 8 - EntrØe d’air directe Fig. 9 - Prise d’air pour installation en chambre Øtanche

LEGENDA Fig. 8|Fig. 9
1 Environnement à ventiler
2 Prise d'air directe
4 Grille de protection
5 L'entrée de la courbe à tourner vers le bas
6 Terminal (alternatif )

4.2	 PROCÉDURE DE RACCORDEMENT AU PO˚LE DANS UNE CHAMBRE ÉTANCHE
ProcØdure de raccordement au poŒle dans une chambre Øtanche :
�	 DØmonter le flanc gauche (voir le chapitre dØdiØ).
�	 Retirer les demi-lunes à l’aide d�une pince (voir Fig. 10).
�	 Retirer le collier de serrage interne qui maintient le tuyau en place (voirFig. 11).
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Fig. 10 - La phase 1 Fig. 11 - La phase 2

�	 Sortir 2-3 cm de tuyau de l’arriŁre du poŒle (voir Fig. 12).
�	 Brancher le tuyau de prØlŁvement de l�air au tuyau de l�air comburant du poŒle et serrer le tout avec un collier de serrage (Fig. 13).

Fig. 12 - La phase 3 Fig. 13 - La phase 4
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5	 EXEMPLES D�INSTALLATION �DIAM¨TRES ET LONGUEURS À DIMENSIONNER�

Fig. 14 - Conduit des fumØes

1. Installation du conduit de fumØes avec un trou pour le passage du tuyau augmentØ de :
100 mm minimum autour du tuyau s�il communique avec des parties non inflammables comme du ciment, des briques, etc. ou
300 mm minimum autour du tuyau (ou ce qui est prescrit dans les donnØes nominales) s�il communique avec des parties inflam-
mables comme du bois, etc. Dans les deux cas, il faut insØrer un isolant adØquat entre le conduit de fumØes et le plancher. Il est 
recommandØ de vØrifier et de respecter les donnØes nominales du conduit de fumØes, notamment les distances de sØcuritØ des 
matiŁres inflammables. Les rŁgles prØcØdentes s�appliquent Øgalement aux trous effectuØs dans le mur.
2. Vieux conduit de fumØes, entubØ en rØalisant une porte extØrieure pour permettre de nettoyer la cheminØe.
3. Conduit de fumØes extØrieur rØalisØ exclusivement avec des tuyaux en inox isolØs, c�est-à-dire avec une double paroi: le tout bien 
ancrØ au mur. Avec un terminal de cheminØe pare-vent. 
4. SystŁme de canalisation au moyen de raccords en T qui permet un nettoyage facile sans dØmonter les tuyaux.
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LÉGENDE Fig. 14
U Isolant
V Éventuelle augmentation de diamètre
I Bouchon d'inspection
S Trappe d’inspection
P Prise d’air
T Raccord en t avec bouchon d'inspection
A Distance du matériau combustible (plaque du canal de fumée)
B Maximum 4 m
C Minimum 3° d’inclinaison
D Distance du matériau combustible (plaque de l’appareil)
E Zone de reflux
F Canalisation de l’air

Les indications contenues dans ce chapitre font explicitement référence à la norme italienne d’installation UNI 
10683. Dans tous les cas, il faut toujours respecter les normes en vigueur dans le pays d’installation.

5.1	 INSTRUCTIONS D�INSTALLATION AVEC TUBES CONCENTRIQUES �VALABLE POUR LA FRANCE�

5.2	
Les poŒles Étanche sont installØs en configuration Øtanche: chaque appareil prØlŁve l�air comburant directement à l�extØrieur par 
un conduit d�amenØe d�air et est raccordØ à un conduit d�Øvacuation des produits de combustion.
Il est nØcessaire que le conduit d�amenØe d�air soit rØalisØ de façon à ce qu�il soit Øtanche pour ne pas compromettre la caractØristi-
que d�ØtanchØitØ globale du systŁme.
Les poŒles Étanche sont prØvus pour Œtre installØs dans l�habitat individuel isolØ, jumelØ ou groupØ en bande.
Ils peuvent Œtre mis en �uvre dans les configurations indiquØes dans le tableau ci-dessous, avec des terminaux concentriques ou 
sØparØs, en respectant les prescriptions figurant dans le Document Technique d�Application relatif au systŁme d�amenØe d�air combu-
rant et d�Øvacuation des produits de combustion, ainsi que celles figurant dans le �Cahier des Prescriptions Communes n° 3708 V2�.
Zone 1 : dØbouchØ 40 cm au-dessus du faitage. 
Zone 2 : terminal vertical en toiture. 
Zone 3: terminal horizontal en façade.

Fig. 15 - De�nition des zones d’impiantation

VØrifier si la rØfØrence DTA est indiquØe sur l�Øtiquette placØe à l�arriŁre du produit. Si cette rØfØrence 
n�est pas prØsente, s�assurer que l�appareil que l�on est en train d�installer et sa configuration d�instal-
lation aient ØtØ approuvØs par DTA (tØlØchargeable sur le site http://evaluation.cstb.fr).
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L�installation devra Œtre conforme aux prØconisations du D.T.U 24.1
En cas d�installation du terminal en zone 2 ou 3, se rØfØrer au DTA du systŁme d�amenØe d�air comburant et d�Øvacuation des pro-
duits de combustion correspondant :

.
Con�gurations d’installation du 
terminal d�Øvacuation des produits 
de combustion

Con�gurations d�intallation des systŁmes à circuit 
de combustion Øtanche visØes par le CPT (1)

Terminaux concentriques

Verticale Zone 1 ou 2
- Conduits systŁmes concentriques pour l�amenØe d�air com-
burant et l�Øvacuation des produits de combustion
- Terminal concentrique vertical

Horizontale Zone 3 (existant uniquement) 
(2)

- Conduits systŁmes concentriques pour l�amenØe d�air com-
burant et l�Øvacuation des produits de combustion
- tubage du conduit de fumØe existant pour l�Øvacuation 
des produits de combustion et amenØe d�air comburant par 
l�espace annulaire
- Terminal concentrique vertical

RØutilisation d�un conduit de fumØe existant 
Zone 1 ou 2

- En raccordement : conduit concentrique (AAC + EVAPDC)
- Tubage pour EVAPDC et espace annulaire pour AAC
- Terminal concentrique vertical

Terminaux sØparØs

Verticale Zone 1
- En raccordement et en conduit de fumØe: les dispositions 
du NF DTU 24.1 sont applicables
- conduit d�amenØed�air avec terminal en façade

Verticale Zone 2 (uniquement hors zone de 
surpression selon l�EN 13384-1)

- en raccordement: conduit simple paroi, conduit concentri-
que ou conduit isolØ
- conduit isolØ (3) et terminal vertical pour l�evacuation des 
produits de combustion
- conduit d�amenØe d�air avec terminal en façade

Montage dans un conduit de fumØe existant 
Zone 1

- en raccordement et en tubage: les dispositions du NF DTU 
24.1 sont applicables
- conduit d�amenØe d�air avec terminal en façade

Montage dans un conduit de fumØe existant 
avec dØbouchØ non conforme à l�arrŒtØ du 
22 octobre 1969 Zone 2 (uniquement hors 
zone de surpression selon l�EN 13384-1)

- en raccordement: conduit simple paroi
- tubage du conduit de fumØe existant pour l�evacuation des 
produits de combustion

- conduit d�amenØe d�air avec terminal en façade

(1) Les autres configurations d�installation ne sont pas visØes par le prØsent CPT
(2) Les bâtiments sont considØrØs �existants� au sens du prØsent CPT lorsqu�ils ont ØtØ rØalisØs depuis plus de 3 ans.
(3) Les conduits isolØs sont les seuls types de conduits visØs par le prØsent CPT en configuration sØparØe. Les conduits concetriques, 
dont la �lame d�air� n�est pas connctØe au poŒle, ne sont pas visØs compte tenu d�une rØsistance thermique insuffisante en l�absen-
ce de lame d�air dynamique.

Pour le positionnement des terminaux en zones 1-2-3 voir les prescriptions dans le Cahier des Prescriptions Techniques Communes 
n° 3708 V2. Pour Øviter surchauffe de l�air comburant nous conseillons de ne pas utiliser plus de 6 mŁtres linØaires de tube concen-
trique.
Le diamŁtre du conduit doit Œtre supØrieur ou Øgal au diamŁtre de la buse du poŒle, c�est-à-dire 80 mm.
En configuration horizontale (zone 3), une longueur verticale est imposØe à l�intØrieur de la piŁce oø se trouve l�appareil entre la 
buse de sortie du poŒle et la traversØe du mur. Elle doit Œtre supØrieure à:
- 1,50 m pour les modŁles avec sortie arriŁre
- 0,80 m pour les modŁles avec sortie verticale
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POSITION DES TERMINAUX EN ZONE 2 ET ZONE 3

Fig. 16 - Position des terminaux

Fig. 17 - Rebord de toit

LÉGENDE Fig. 17
A Distance minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion à tout ouvrant: 2 m
B Distance minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion à tout orifice d’entrée d’air de ventilation: 2 m
C Hauteur minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion par rapport au sol: 2 m
D Hauteur minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion par rapport à un rebord de toit (voir Fig. 17)
E Distance minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion à un mur avec fenêtre ou orifice d’entrée d’air de ventilation : 4 m
F Distance minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion à un mur sans ouverture : 1 m
G Distance minimum de l’axe de l’orifice des produits de combustion à un mur de clôture ou une haie: 3 m
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5.3	 INSTALLATION EN ZONE 1 �FRANCE� 
L�installation en Zone1 correspond aux installations « classiques » expliquØes à propos des normes europØennes (CONDUIT DE 
FUMEES (CHEMINEE OU CONDUIT ENTUBE) a pag. 7). Voir Fig. 2 pour une dØfinition des composants de cheminØe et pour 
la diffØrence entre le « Raccord des fumØes » et le « Conduit de fumØes ».
Nous rØpØtons de façon synthØtique les restrictions qui s�appliquent sur ce genre d�installation :
RACCORD DES FUMÉES (SORTIE DE FUMÉES PO˚LE 80 MM)
On peut travailler avec deux diamŁtres diffØrents en ZONE1 au niveau du RACCORD DES FUMÉES
A.	 DIAM¨TRE 80 MM
�	 La Longueur maximale avec 1 coude ou T est de 6 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle. 
�	 Le Nombre maximal de coudes ou T est 3 piŁces
�	 La Longueur maximale avec 3 coudes ou T est de 4 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle. 
�	 Les Sections horizontales peuvent extre maximum de 2 mŁtres avec une pente maximale de 3%

L�installation avec raccord de fumØes d’un diamŁtre de 80 mm à des altitudes supØrieures à 
1200 mŁtres au-dessus du niveau de la mer n’est pas permise

B.	 DIAM¨TRE 100 MM
�	 La Longueur maximale avec 1 coude ou T est de 10 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle. 
�	 Le Nombre maximal de coudes ou T est 3 piŁces
�	 La Longueur maximale avec 3 coudes ou T est de 8 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle. 
�	 Les Sections horizontales peuvent Œtre maximum de 2 mŁtres avec une pente maximale de 3%

Le raccord de fumØes d’un diamŁtre de 100 mm est obligatoire en cas d�installation à des alti-
tudes supØrieures à 1200 mŁtres au-dessus du niveau de la mer

CONDUIT DE FUMÉES:
�	 Pour les marques CADEL et FREEPOINT le conduit des fumØes doit Œtre ISOLÉ
�	 La Hauteur minimale du conduit de fumØes en installation Zone1 est de 4 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle. 
�	 La dimension de la section interne (diamŁtre) du conduit des fumØes doit Œtre:

	• Au minimum Ø80 mm 
	• Au maximum de Ø200 mm (prØvoir Øventuellement modØration de tirage)

PRISE D�AIR COMBURANT:

Fig. 18 - Installation possible pour tous les poŒles (ZONE 1)
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En rŁgle gØnØrale, l�air nØcessaire à la combustion est à prØlever directement depuis l�extØrieur.
�	 La prise d’air devra Œtre rØalisØe à une hauteur proche du sol avec une grille de protection externe anti-volatiles et qui ne devra 

pas Œtre obstruØe.
Il y a deux mØthodes de prise d�air comburant possibles:
C.	 PAR GRILLE:
�	 L�afflux d�air entre l�extØrieur et la piŁce peut se produire directement, à travers une ouverture dans les murs extØrieurs de la 

piŁce (solution conseillØe voir Fig. 18)
�	 La prise d�air doit avoir une surface nette totale de 80 cm2 minimum. 
�	 Utiliser une grille qui n�a pas la fonction ouvrir/fermer afin d�Øviter qu�elle ne reste fermØe de façon inaperçue.
D.	 PAR TUYAU:
�	 Utiliser un tuyau d�un diamŁtre minimum de Ø60 mm et d�une longueur maximale de 2 mŁtres; pour la fixation, voir derriŁre 

le poŒle.

RÉGLAGE DES PARAM¨TRES DE COMBUSTION
�	 Nous conseillons le rØglage des paramŁtres de combustion par un professionnel.
5.3.1	 INSTALLATION EN ZONE 2 (FRANCE) 
Contexte d�installation des installations en ZONE 2:
�	 La prise d�air sØparØe du conduit de fumØe n�est pas nØcessaire dans le cas d�une pose avec conduit concentrique car l�amenØe 

d�air comburant est prØlevØe de l’espace interstitiel du conduit concentrique:
- Le dØcret N. 2008-1231 article R131-2 dispense de l�entrØe d�air directement de l�extØrieure puisque l�appareil dispose de sa 
propre amenØe d�air pour les appareils Øtanches.
 - Toujours vØrifier l�isolement correct du conduit des fumØes.
 - VØrifier si le poŒle reçoit assez d�air comburant.
�	 L�installation en zone 2 n�est autorisØe que pour des poŒles Øtanches et si le conduit concentrique est visØ par un DTA.
�	 Habitation individuelle seulement
�	 La hauteur maximale du conduit des fumØes est de 6 mŁtres à partir de la sortie des fumØes du poŒle.

Nous pouvons distinguer trois types d�installation en zone 2 :
(A) « configuration concentrique » la sortie de toiture avec conduit d’Øvacuation des fumØes à conduit concentrique avec prise 
d�air au niveau du terminal vertical;
PrØconisØ par CADEL-FREEPOINT aux conditions suivantes:

	• Le terminal du conduit visØ par le DTA est impØratif
	• L�amenØe d�air est uniquement raccordØe au conduit concentrique ;
	• La prise d�air est au moins à 30 cm au-dessus du toit ;
	• Installation à l�intØrieur uniquement (à l�extØrieur le conduit isolØ est impØratif) ;

(B) « configuration dissociØe »: avec double parois isolØe pour la sortie des fumØes en terminal vertical sans dØpasser le faîtage 
et prise d�air directe à extØrieur du terminal horizontal;
PrØconisØ par CADEL-FREEPOINT aux conditions suivantes:

	• Prise d�air raccordØe directement sur l�appareil comme dØcrite sur la page 17 à propos de l�installation en Zone 1;
	• DØbouchØ du conduit au-dessus de la zone de turbulence selon EN13384-1) : les zones de surpression dues au vent sont 

interdites. Tenir compte des pentes du toit.
	• Dispositif anti-oiseau sur le dØbouchØ du conduit de fumØe ;
	• Longueur maximale de 2 mŁtres avec un diamŁtre de tuyau de 60 mm

(C) « raccord concentrique et conduit tubØ » : la connexion avec raccord de fumØe concentrique à un conduit maçonnØ existant 
tubØ qui descend jusqu�au sol ou s�arrŒte au plafond et qui prend l�air comburant dans l�espace annulaire laissØ vide du conduit 
maçonnØ.
DØconseillØ par CADEL-FREEPOINT mais acceptØ sur responsabilitØ de l�installateur qui connaîtra entre autres les condi-
tions suivantes:
�	 Les tubes flexibles doivent Œtre à double peau, à paroi intØrieure lisse, et ISOLÉS
�	 L�aØration de l�espace annulaire entre le conduit et le tube, doit Œtre prØvue en mØnageant une communication avec l�atmo-

sphŁre par:
	• - un orifice de 5 cm†  minimum en partie haute, protØgØ des rentrØes de pluies
	•  - un orifice de 20 cm† minimum en partie basse

�	 En cas de problŁme de tirage, les services aprŁs-vente CADEL-FREEPOINT demanderont à l�installateur qui a effectuØ le tuba-
ge de dØmontrer que le tubage a ØtØ fait selon les rŁgles de l�art, entre autre par les mesures de tirage rØel.
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Fig. 19 - SchØma de principe des 3 types de systŁme concentrique avec terminal vertical (ZONE 2)

Voir Øgalement le schØma des positions des terminaux sur, voir Fig. 19.
En ce qui concerne les BRANCHEMENTS, voir CONDUIT DE FUMEES (CHEMINEE OU CONDUIT ENTUBE) a pag. 7.

ATTENTION : exception sur le prélèvement d’air comburant de l’espace interstitiel du conduit concentrique (C). 
CADEL et FREEPOINT n’autorisent pas que l’on prélève de l’air comburant de l’espace annulaire laissé vide dans 
le cas d’un tubage de conduit maçonné comme suggéré dans le schéma dans Fig. 19], cas (C).

VØrifier auprŁs des autoritØs locales s�il existe des normes restrictives concernant la prise d�air comburant : si de telles normes 
existent, elles doivent Œtre respectØes.

BRANCHEMENT DE LA PRISE D�AIR EN CAS DE PRÉL¨VEMENT DE L�AIR COMBU-
RANT DE L�INTERSTITIEL DU CONDUIT CONCENTRIQUE

�	 Pour ce branchement, il faudra un tuyau flexible ou rigide:
	• qui rØsiste à une tempØrature de 100 °C,
	• ayant un diamŁtre de 60 mm,
	• et une longueur maximale de 2 mŁtres

�	 Nous conseillons un tuyau flexible en aluminium.

Le rØglage des paramŁtres de combustion par un professionnel est indispensable.

5.3.2	 INSTALLATION EN ZONE 3 (FRANCE) 
�	 L�installation en zone 3 n�est autorisØe que pour des poŒles Øtanches.

Dans certains pays et/ou villes, l�installation Øtanche est obligatoire : en cas de doutes , toujours appli-
quer les normes les plus restrictives.

�	 L�installation en ZONE 3 implique la sortie de fumØe murale en horizontal. 
�	 Cette installation n�est autorisØe que dans la rØnovation de bâtiments existants (> 3 ans) SI les installations en ZONE1 et ZONE2 

ne sont pas rØalisables. 
�	 L�Øvacuation des fumØes doit Œtre la plus courte possible, rØalisØe avec conduit concentrique. Toutefois, la hauteur mini-

male pour la partie verticale aprŁs le T de purge est de 1,5 mŁtres.
�	 Le debouchØ des fumØes doit Œtre placØ à une hauteur minimale de 2 mŁtres par rapport au sol extØrieur.
�	 La longueur totale du conduit de fumØe concentrique (sections horizontales + verticales) ne peut pas Œtre supØrieure à 4 

mŁtres. 
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�	 Pour l�installation en ZONE3 qui prØvoit la sortie horizontale en façade, il est obligatoire de faire au moins un coude en plus 
du « T » pour la sortie en horizontale.

�	 Placer sur le terminal horizontal (sortie façade) une grille anti-volatiles. 
�	 La dimension de la section interne du conduit des fumØes doit Œtre minimum Ø80 mm.

Fig. 20 - SchØma de principe du systŁme concentrique avec terminal horizontal (ZONE 3)

Fig. 21 - Exemple: Zone 3

PRISE D�AIR
�	 Voir schØma des positions des terminaux sur TERMINAL DE CHEMINEE a pag. 9.
�	 La norme française permet l’installation dans un conduit d’Øvacuation des fumØes à double paroi (systŁme concentrique); l’air 

de combustion est prØlevØ de l’espace interstitiel.
	• Le dØcret N. 2008-1231 article R131-2 dispense de l�entrØe d�air directement de l�extØrieure puisque l�appareil dispose de sa 

propre amenØe d�air pour les appareils Øtanches.
�	 En ce qui concerne les BRANCHEMENTS, voir CONDUIT DE FUMEES (CHEMINEE OU CONDUIT ENTUBE) a pag. 7.

Vérifier auprès des autorités locales s’il existe des normes restrictives concernant la prise d’air comburant : si de 
telles normes existent, elles doivent être respectées.
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ATTENTION: la prise d’air dans le vide sanitaire n’est pas autorisé.

RÉGLAGE DES PARAM¨TRES DE COMBUSTION
�	 Le rØglage des paramŁtres de combustion part un professionnel est indispensable.

ATTENTION AU VENT DOMINANT ! Le tirage « naturel » de votre conduit de fumée qui a été consolidé/confirmé 
par le ramoneur reste sujet aux variations climatiques, comme par exemple Fig. 15 le vent (dominant) qui ajo-
ute ou enlève du tirage au conduit. Par conséquent, ces variations peuvent causer des alarmes de dépression 
de la part du logiciel du poêle (voir le chapitre dédié aux alarmes).
L’installation en Zone3 est la typologie d’installation la plus sensible aux vents dominants et aux autres 
facteurs climatiques.

Fig. 22 - Vent dominant

BRANCHEMENT DE LA PRISE D�AIR EN CAS DE PRÉL¨VEMENT DE L�AIR COMBURANT DE 
L�INTERSTITIEL DU CONDUIT CONCENTRIQUE

�	 Pour ce branchement, il faudra un tuyau flexible ou rigide:
	• qui rØsiste à une tempØrature de 100°C,
	• ayant un diamŁtre de 60 mm,
	• et une longueur maximale de 2 mŁtres.

�	 Nous conseillons un tuyau flexible en aluminium.

6	 INSTALLATION
6.1	 AVANT�PROPOS
La mise en place de l�installation thermique (gØnØrateur + alimentation en air de combustion + systŁme d�Øva-
cuation des produits de la combustion + Øventuel installation hydraulique/aØraulique) doit Œtre rØalisØe dans le 
respect des lois et de la rØglementation en vigueur (*), et effectuØe par un technicien habilitØ, qui doit remettre 
au responsable de l�installation une dØclaration de conformitØ de l�installation mŒme et qui assumera l�entiŁre 
responsabilitØ de l�installation dØfinitive et du bon fonctionnement du produit qui en rØsulte.
Le fabricant dØcline toute responsabilitØ en cas d�installations non conformes aux rØglementations et aux lois en vigueur et d�usa-
ge inappropriØ de l�appareil. 
Il faudra notamment veiller à ce que:
�	 l�environnement soit adaptØ à l�installation de l�appareil (capacitØ de charge du sol, prØsence ou possibilitØ de rØaliser une instal-

lation Ølectrique/hydraulique/aØraulique adØquate si nØcessaire, volume compatible avec les caractØristiques de l�appareil etc.);
�	 l�appareil soit branchØ à un systŁme d�Øvacuation des fumØes correctement dimensionnØ selon la norme EN 13384-1, rØsistant 
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au feu de suie et qui respecte les distances prescrites des matØriaux combustibles prØsents indiquØes sur la plaque signalØtique;
�	 il y ait un afflux d�air de combustion adØquat au service de l�appareil;
�	 les autres appareils de combustion ou dispositifs d�aspiration installØs ne mettent pas en dØpression la piŁce oø le produit est 

installØ de plus de 4�Pa ​​par rapport à l�extØrieur (uniquement pour les installations Øtanches, un maximum de 15�Pa de dØpres-
sion dans l�environnement est admissible).

(*) La réglementation nationale de référence pour l’installation des appareils domestiques est la UNI 10683 (IT) - DTU NF 24.1 (FR) 
- DIN 18896 (DE) - NBN B 61-002 (BE) - Real Decreto 1027/2007 (ES) - Paesi Bassi (NL) Bouwbesluit - Danmark (DK) BEK n° 541 del 
27/04/2020.

Il est notamment recommandØ de respecter scrupuleusement les distances de sØcuritØ des matØriaux combusti-
bles pour Øviter de graves dommages à la santØ des personnes et à l�intØgritØ de l�habitation.
L�installation de l�appareil doit garantir un accŁs facile pour effectuer l�entretien de l�appareil mŒme, des tuyaux d�Øvacuation des 
fumØes et au conduit de fumØes.
Toujours garder une distance et une protection appropriØes afin d�Øviter que le produit n�entre en contact avec de l�eau.
Il est interdit d�installer le poŒle dans des locaux comportant un risque d�incendie.
À l�exception des installations Øtanches, la coexistence dans le mŒme local ou dans des locaux communicants d�ap-
pareils à combustible liquide à fonctionnement continu ou discontinu qui aspirent l�air de combustion dans le local 
oø ils sont installØs, ou d�appareils à gaz de type B destinØs au chauffage des locaux, avec ou sans production d�eau 
chaude sanitaire, est Øgalement interdite.

Par installation Øtanche, on entend que le produit est certifiØ Øtanche et que son installation 
(canalisation de l�air de combustion et raccordement à la cheminØe) est rØalisØe de maniŁre 
hermØtiquement Øtanche par rapport à l�environnement d�installation.

Une installation Øtanche ne consomme pas l�oxygŁne de l�environnement car elle prØlŁve la totalitØ de l�air de l�environnement 
extØrieur (si la canalisation est rØalisØe correctement) et cela permet d�installer le produit à l�intØrieur de toutes les habitations qui 
nØcessitent un degrØ ØlevØ d�isolation, comme les « maisons passives » ou « à haut rendement ØnergØtique ». Grâce à cette techno-
logie, il n�y a aucun risque d�Ømissions de fumØe dans l�environnement et donc ni les prises d�air neuf et ni les grilles d�aØration ne 
sont nØcessaires.
Par consØquent, il n�y aura plus de flux d�air froid dans l�environnement, ce qui le rendra plus confortable et augmentera l�efficacitØ 
globale de l�installation. Le poŒle Øtanche dans une installation Øtanche est compatible avec la prØsence d�une ventilation forcØe 
ou de locaux pouvant se mettre en dØpression par rapport à l�extØrieur.

6.2	 DISTANCES MINIMALES
Respecter les distances des objets inflammables ou sensibles à la chaleur (divans, meubles, revŒtements en bois, etc.) comme 
spØcifiØ dans le schØma ci-dessous. 
S�il y a des objets jugØs particuliŁrement sensibles à la chaleur tels que meubles, rideaux, canapØs, par prØcaution, augmenter la 
distance.

Fig. 23 - Distances de sØcuritØ
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LÉGENDE
dR (distance postØrieure) 200 mm

dS (distance latØrale) 300 mm
dB (distance infØrieure) 15 mm
dC (distance supØrieure) 750 mm
dP (irradiation frontale) 1000 mm

dF (irradiation au sol) 1000 mm
dL (irradiation latØrale) 1000 mm

1 SOL
2 MATÉRIAU COMBUSTIBLE FRONTAL
3 ZONE SUJETTE À IRRADIATION
4 SURFACE DE PROTECTION DU SOL
5 SURFACE IRRADIÉE À PROTÉGER
6 SURFACE COMBUSTIBLE ARRIÈRE/LATÉRALE/SUPÉRIEURE

Si le sol est constituØ d�un matØriau combustible, utiliser une protection en matØriau incombustible (acier, verre...) qui protŁge 
Øgalement la partie frontale de la chute Øventuelle des produits brßlØs au cours des opØrations de nettoyage.

En prØsence d�un sol en matØriau combustible, il faut toujours monter une surface de protec-
tion du sol.

Installer le poŒle Øgalement dØtachØ de tout mur/surface incombustible, en respectant une distance de circulation d�air minimum 
de 200 mm (arriŁre) et 300 mm (latØrale) pour permettre une ventilation efficace de l�appareil et une bonne rØpartition de la 
chaleur dans l�environnement.
Assurer en tous cas une distance adØquate pour faciliter l�accessibilitØ pendant le nettoyage et l�entretien extraordinaire. Si cela 
n�est pas possible, il faut du moins permettre l�espacement du produit par rapport aux murs/encombrements adjacents.
Cette opØration (1*) doit Œtre effectuØe par un technicien habilitØ pour dØbrancher les conduits d�Øvacuation des produits de com-
bustion et les rØtablir ultØrieurement.
Pour les gØnØrateurs raccordØs à l�installation hydraulique, il faut prØvoir un branchement entre l�installation mŒme et le produit 
de telle sorte que, lors de la phase d�entretien extraordinaire, effectuØe par un technicien habilitØ, il soit possible de dØplacer le 
gØnØrateur 1 à au moins 50 cm des murs adjacents sans vider l�installation (par exemple en utilisant un double robinet-vanne 
d�arrŒt ou un tuyau flexible appropriØ). 
(1*) La rØglementation nationale de rØfØrence pour l�installation des appareils domestiques est la UNI 10683 (IT) - DTU NF 24.1 
(FR) - DIN 18896 (DE) - NBN B 61-002 (BE) - Real Decreto 1027/2007 (ES) Paesi Bassi (NL) Bouwbesluit - Danmark (DK) BEK n° 541 
del 27/04/2020.

6.3	 DIMENSIONS GÉNÉRALES

Fig. 24 - Dimensions gØnØrales: Cristal 9
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LÉGENDE Fig. 24
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm

Fig. 25 - Dimensions gØnØrales: Cristal Plus 9

LÉGENDE Fig. 25
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm
C Évacuation d'air chaud d.8 cm

Fig. 26 - Dimensions gØnØrales: Icon Plus 9

LÉGENDE Fig. 26
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm
C Évacuation d'air chaud d.8 cm
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Fig. 27 - Dimensions gØnØrales: Amaranto 9

LÉGENDE Fig. 27
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm

Fig. 28 - Dimensions gØnØrales: Life 9

LÉGENDE Fig. 28
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm
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Fig. 29 - Dimensions gØnØrales: Steel 9

LÉGENDE Fig. 29
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm
C Évacuation d'air chaud d.8 cm

Fig. 30 - Dimensions gØnØrales: Elane 9

LÉGENDE Fig. 30
A Tuyau d'évacuation d.8 cm
B Prise d'air comburant d.6 cm

6.4	 RETRAIT/MONTAGE DE LA PORTE DU FOYER
Pour certaines interventions (par exemple : montage des flancs et nettoyage), il faut retirer la porte du foyer.
Pour retirer la porte, procØdez de la maniŁre suivante:
�	 Ouvrir la porte.
�	 DØvisser les vis de la charniŁre supØrieure (voir Fig. 31).
�	 Retirer la charniŁre en maintenant la porte en place (voir Fig. 32).
�	 Soulever la porte et la dØcrocher de la charniŁre infØrieure (voir Fig. 33).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.
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Fig. 31 - Retrait des vis Fig. 32 - Retirer la charniŁre Fig. 33 - Retirer la porte

6.5	 RETRAIT/MONTAGE DES FLANCS �CRISTAL 9 � CRISTAL PLUS 9 � AMARANTO 9 � ELANE 9�
Pour le dØmontage des flancs, procØder comme suit :
�	 Ouvrir la porte.
�	 DØvisser les vis avant (voir Fig. 34).
�	 Ouvrir le flanc (voir Fig. 35) et dØcrocher les dents arriŁre (voir Fig. 36).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.

Fig. 34 - Retirer les vis. Fig. 35 - Tourner les �ancs Fig. 36 - Ôter les �ancs

6.6	 DÉMONTAGE/MONTAGE DES FLANCS �STEEL 9 � LIFE 9�
Pour le dØmontage des flancs, procØder comme suit :
�	 Ouvrir la porte.
�	 DØvisser les vis avant (voir Fig. 37) et les vis postØrieures (voir Fig. 38).
�	 Retirer le flanc (voir Fig. 39).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.
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Fig. 37 - Retirer les vis antØrieures Fig. 38 - Retirer les vis postØrieures Fig. 39 - Retirer le �anc

6.7	 RETRAIT/MONTAGE DES FLANCS �ICON PLUS 9�
dØmontage des flancs, procØder comme suit :
�	 DØvisser les vis postØrieures (voir Fig. 40).
�	 DØcrocher les dents antØrieures et retirer le flanc (voir Fig. 41).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.

Fig. 40 - Retirer les vis postØrieures Fig. 41 - Retirer le �anc

6.8	 RETRAIT/MONTAGE DU CADRE �ICON PLUS 9�
dØmontage des flancs, procØder comme suit :
�	 Ouvrir la porte.
�	 DØvisser les vis antØrieures (voir Fig. 42).
�	 DØcrocher l�encadrement des flancs et le retirer (voir Fig. 43).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.

Fig. 42 - Retirer les vis antØrieures Fig. 43 - DØcrocher le cadre
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6.9	 RETRAIT/ MONTAGE DU CACHE INFÉRIEUR �CRISTAL 9 � CRISTAL PLUS 9 � LIFE 9�
Pour le montage du cache, procØder comme suit :
�	 Ouvrir la porte.
�	 DØvisser les vis qui fixent le cache frontal et son bouchon au poŒle (voir Fig. 44).
�	 DØcrocher le cache frontal vers le haut et retirer les 2 piŁces (voir Fig. 45).
�	 Pour le montage, procØder dans le sens inverse.

Fig. 44 - Retirer les vis Fig. 45 - Retirer le cache et le bouchon

6.10	 MONTAGE DE L�ANNEAU EN FONTE �LIFE 9�
Pour le montage de l�anneau, procØder comme suit :
�	 Placer l’anneau comme sur la photo Fig. 46.

Fig. 46 - Position de l�anneau en fonte

6.11	 MONTAGE DU KIT CONDUIT D�ÉVACUATION SUPÉRIEUR �LIFE 9 � CRISTAL PLUS 9 � ICON PLUS 
9 � STEEL 9�

Le poŒle est prØvu pour avoir une Øvacuation supØrieure au moyen d’un kit dØdiØ.
Pour l’Øvacuation supØrieure, n.1 kit code 5022001 (optionnel) est nØcessaire.
Pour le montage du kit, procØder comme suit :
�	 Retirer le bouchon arriŁre prŁs de l’Øvacuation de la fumØe (voir Fig. 47).
�	 Rabattre les ailettes du support pour l�Øvacuation des fumØes par le haut (voir Fig. 48).
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Fig. 47 - Enlever le bouchon Fig. 48 - Rabattre les ailettes

�	 Prendre le kit (voir Fig. 49) et raccorder le tuyau à la sortie de l�Øvacuation des fumØes du poŒle Fig. 50).
�	 Fixer le tuyau au support à l’aide du collier de serrage fourni (voir Fig. Fig. 51).
�	 Le poŒle est prŒt à Œtre raccordØ au conduit de fumØe.

Fig. 49 - Kit concentrique Fig. 50 - Raccorder le tuyau d.80 mm Fig. 51 - Raccorder le tuyau de l�air comburant

6.12	 MONTAGE DU KIT D�ÉVACUATION SUPÉRIEURE AVEC CONCENTRIQUE �LIFE 9 � CRISTAL PLUS 
9 � ICON PLUS 9 � STEEL 9�

Le poŒle est prØvu pour avoir une Øvacuation supØrieure par concentrique au moyen d�un kit dØdiØ.Pour l�Øvacuation supØrieure 
des fumØes avec concentrique, il faut n.1 kit code 5022003 (en option).
Pour le montage du kit, procØder comme suit :
�	 DØmonter le flanc droit (voir le chapitre dØdiØ).
�	 DØvisser les colliers et retirer le tuyau d�air de combustion (voir Fig. 52).
�	 Retirer le bouchon arriŁre prŁs de l�Øvacuation de la fumØe (voir Fig. 53).
�	 Rabattre les ailettes du support pour l�Øvacuation des fumØes par le haut (voir Fig. 54).



CRISTAL 9 - CRISTAL PLUS 9 - ICON PLUS 9 - AMARANTO 9 - LIFE 9 - STEEL 9 - ELANE 931

Fig. 52 - Retirer le tuyau �exible Fig. 53 - Enlever le bouchon Fig. 54 - Rabattre les ailettes

�	 Prendre le kit (voir Fig. 55).) et raccorder le tuyau à la sortie de l�Øvacuation des fumØes du poŒle (voir Fig. 56).
�	 Fixer le tuyau au support à l�aide du collier de serrage fourni (voir Fig. 57).

Fig. 55 - Kit d’Øvacuation des fumØes par le haut 
avec concentrique

Fig. 56 - Raccorder le tuyau d.80 mm Fig. 57 - Bloquer avec un collier de serrage

�	 Retirer l�anneau prØdØcoupØ prŁs du tuyau d�air de combustion (voir Fig. 58).
�	 InsØrer le tuyau dans le trou (voir Fig. 59) et le raccorder au manchon d�air de combustion (voir Fig. 60).

Fig. 58 - Retirer l�anneau Fig. 59 - Extraire le tuyau �exible Fig. 60 - Raccorder le tuyau �exible

�	 Avec l�anneau prØcØdemment enlevØ, fermer le trou en dessous pour Øviter d�introduire les doigts et de toucher les fils Ølectri-
ques (voir Fig. 61).

�	 Remettre le flanc.
�	 Le poŒle est prŒt à Œtre raccordØ au conduit de fumØe avec le tuyau concentrique.
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Fig. 61 - SØcuritØ

6.13	 MONTAGE DU KIT D’ÉVACUATION SUPÉRIEURE �CRISTAL 9�
Le poŒle est prØvu pour avoir une Øvacuation supØrieure par concentrique au moyen d’un kit dØdiØ.
Pour l�Øvacuation supØrieure des fumØes, il faut n.1 kit code 5022001 (en option).
Pour l�Øvacuation supØrieure des fumØes avec concentrique, il faut n.1 kit code 5022003 (en option).
Pour le montage du kit, procØder comme suit :
�	 DØvissez les trois vis (voir Fig. 62).
�	 Vissez le support du conduit d�Øvacuation par le haut (voir Fig. 63).
�	 Repliez les languettes du support vers le haut (voir Fig. 64).

Fig. 62 - DØvissez les trois vis Fig. 63 - Vissez le support Fig. 64 - Repliez les ailettes

�	 Prendre le kit (voir Fig. 65).) et raccorder le tuyau à la sortie de l�Øvacuation des fumØes du poŒle (voir Fig. 66).
�	 Fixer le tuyau au support à l’aide du collier de serrage fourni (voir Fig. 67).
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Fig. 65 - Kit concentrique Fig. 66 - Raccorder le tuyau d.80 mm Fig. 67 - Bloquer avec un collier de serrage

�	
�	 Le poŒle est prŒt à Œtre raccordØ au conduit de fumØe

6.14	 CANALISATION D�AIR CHAUD �CRISTAL PLUS 9 � ICON PLUS 9 � STEEL 9�
Le poŒle, ØquipØ d’une sortie d’air chaud, est orientØ comme suit par dØfaut :
- CRISTAL PLUS 9 / ICON PLUS 9 = latØralement (voir Fig. 68)
- STEEL 9 = postØrieur (voir Fig. 69)

Fig. 68 - Cristal Plus 9 / Icon Plus 9 Fig. 69 - Steel 9

6.14.1	 Solutions de canalisation en fonction du modŁle : CRISTAL PLUS 9 - ICON PLUS 9

SOLUTION A : canalisation avec sortie de l’air chaud sur l’arriŁre
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Fig. 70 - Retrait du dØ�ecteur Fig. 71 - Raccorder le tuyau

�	 Retirez le dØflecteur d’air (voir Fig. 70).
�	 Le poŒle est prŒt à Œtre canalisØ, placer le tuyau comme indiquØ sur la photo (voir Fig. 71).

SOLUTION B: canalisation avec sortie de l’air chaud supØrieure.
Pour la canalisation supØrieure, il faut 1 kit code 5020003 (en option).

Fig. 72 - Retrait du dØ�ecteur Fig. 73 - Enlever le bouchon Fig. 74 - Raccorder le tuyau �exible

�	 DØmonter le flanc droit (voir le chapitre dØdiØ).
�	 Retirer le dØflecteur d’air (voir Fig. 72).
�	 Retirer le bouchon supØrieur à l’endroit oø l’on dØsire faire sortir la canalisation (voir Fig. 73).
�	 Raccorder le tuyau flexible au ventilateur de la canalisation (voir Fig. 74).

Fig. 75 - Extraire le tuyau �exible Fig. 76 - Raccorder le tuyau d.80 mm Fig. 77 - Rabattre les ailettes

�	 Fixer le tuyau au ventilateur à l’aide du collier de serrage fourni (voir Fig. 75).
�	 Raccorder le tuyau d.80 mm fourni au tuyau flexible (voir Fig. 76).
�	 Rabattre vers le bas les ailettes du support pour la canalisation supØrieure (voir Fig. 77).
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Fig. 78 - Fixer le tuyau d.80 mm Fig. 79 - Raccorder le tuyau

�	 Fixer avec un collier de serrage au support avec les ailettes rabattues (voir Fig. 78).
�	 Le poŒle est prŒt à Œtre canalisØ, placer le tuyau comme indiquØ sur la photo (voir Fig. 79).
6.14.2	 Solutions de canalisation en fonction du modŁle : STEEL 9
Solution unique : canalisation avec sortie de l’air chaud sur l’arriŁre.

Fig. 80 - Sortie d’air chaud sur l’arriŁre

�	 Le poŒle est prŒt à Œtre canalisØ, placer le tuyau comme indiquØ sur la photo (voir Fig. 80).
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6.15	 CANALISATION DES DONNÉES

Fig. 81 - Exemple de canalisation

�	 Avec un poŒle sans canalisation, il y a une portØe d�air variable d�un minimum de 44 m3/h à un maximum de 86 m3/h et une 
tempØrature de l�air qui varie entre un minimum de 95°C et un maximum de 122°C.

�	 Pour la canalisation, il est recommandØ de ne pas dØpasser les 7 mŁtres de tuyau et 3 coudes de 90° car l�air chaud perdrait de 
son efficacitØ. 

�	 Utiliser des tuyaux d�un diamŁtre de 80 mm avec des parois internes lisses. 
�	 Si les tuyaux passent à travers des murs froids, isoler les tuyaux avec un matØriau adaptØ. 
�	 Sur la bouche de sortie, mettre une grille de protection à grandes mailles avec une superficie nette totale d’un minimum de 

40 cm2. 
�	 Au-delà de 7 mŁtres de tuyau, la portØe d�air variable est au minimum de 34 m3/h et au maximum de 60 m3/h et la tempØra-

ture de l�air varie entre 50°C minimum et 70°C maximum. (Ces valeurs ont ØtØ enregistrØes dans un laboratoire d�essais. Dans 
la piŁce oø est installØ le poŒle la portØe d�air et la tempØrature peuvent varier). 

�	 Si vous dØsirez augmenter la portØe d�air, il faut installer à la sortie du tuyau un petit ventilateur mural d�un portØe supØrieure 
à 130 m3/h. Cette opØration doit Œtre effectuØe par un technicien agrØe. 

�	 Avec les paramŁtres de fabrication, 1/2 de la chaleur produite par le poŒle est relâchØe dans la piŁce oø est installØ le poŒle. Un 
autre 1/2 sort par la canalisation par celle de gauche.

�	 Pour les diffØrents rØglages voir le chapitre dØdiØ dans le MANUEL UTILISATEUR.

6.16	 BRANCHEMENT ÉLECTRIQUE

Important: l'appareil doit être installe par un technicien spécialisé!

�	 Le branchement Ølectrique s�effectue au moyen d�un câble avec fiche sur une prise Ølectrique capable de supporter la charge et 
la tension de chaque modŁle comme indiquØ sur la plaque CE.

�	 La fiche doit Œtre facilement accessible quand l’appareil est installØ.
�	 S�assurer que le rØseau Ølectrique dispose d�une mise à terre suffisante : si celle-ci est inexistante ou insuffisante, procØder à sa 

rØalisation selon les normes en vigueur.
�	 Brancher le câble d’alimentation avant sur le dos du poŒle (voir Fig. 82 Fig. 83),puis à une prise murale.
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Fig. 82 - Prise Ølectrique avec interrupteur gØnØral Fig. 83 - Fiche Ølectrique connectØe

�	 Ne pas utiliser de rallonges.
�	 Si le câble d�alimentation est endommagØ, il doit Œtre remplacØ par un technicien agrØØ.
�	 DØbrancher le poŒle pendant les pØriodes d�inutilisation.
�	 Un raccordement Ølectrique à une ASI ou à un ACCUMULATEUR/STABILISATEUR doit garantir une tension d�au moins 210 V sans 

fluctuations de tension. Étant donnØ la variØtØ d�ASI sur le marchØ en termes de taille et de qualitØ de construction, nous ne 
pouvons pas fournir de garantie de fonctionnement une fois que le poŒle a ØtØ connectØ à ces appareils.

�	 Tension - FrØquence d’alimentation : 230 V - 50 Hz

6.17	 RACCORDEMENT DU THERMOSTAT EXTERNE

Fig. 84 - Display graphique

Le poŒle a dØjà un thermostat interne. Si vous le dØsirez, le poŒle peut Œtre reliØ à un thermostat ambiant externe. Cette opØration 
doit Œtre effectuØe par un technicien agrØØ.
Relier les câbles provenant du thermostat externe à la borne « Term opt » sur la fiche prØsente sur le poŒle. Activer le thermostat 
externe (configuration d’usine OFF) de la maniŁre suivante :
�	 Appuyer sur la touche « menu ».
�	 DØfiler avec les flŁches jusqu’à « Selection »
�	 SØlectionner en appuyant sur « menu ».
�	 DØfiler à nouveau avec les flŁches jusqu’à « Therm. Deporte »
�	 SØlectionner en appuyant sur « menu ».
�	 Appuyer sur les touches -/+.
�	 Pour activer le thermostat externe, sØlectionner « On ».
�	 Appuyer sur la touche « menu » pour confirmer.

6.18	 RACCORDEMENT DU THERMOSTAT EXTERNE

Fig. 85 - A�chage à 3 touches

Le poŒle a dØjà un thermostat interne. Si vous le dØsirez, le poŒle peut Œtre reliØ à un thermostat ambiant externe. Cette opØration 
doit Œtre effectuØe par un technicien agrØØ.
Relier les câbles provenant du thermostat externe à la borne « Term opt » sur la fiche prØsente sur le poŒle. Activer le thermostat 
externe (configuration d’usine OFF) de la maniŁre suivante :
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�	 Appuyer sur la touche menu pendant quelques secondes (1).
�	 Appuyer plusieurs fois sur la touche P2 jusqu�à l�apparition de M8 - Étalonnages technicien "M8-SEt tEcniquE".
�	 SØlectionner en appuyant sur la touche P3.
�	 Configurer le mot de passe avec les touches P1 ou P2 (laisser les touches enfoncØes pour accØlØrer la configuration).
�	 Confirmer en appuyant sur la touche P3.
�	 Appuyer sur les touches P1 ou P2 jusqu�à l�affichage de M8 - 2 Set gØnØral "M8-2 SEt GEnErAL".
�	 Confirmer avec P3.
�	 Parcourir avec la touche P3 jusqu�à : Pr46 Contrôle habilitØe "Pr46 controLE HAbiLitE".
�	 Appuyer sur les touches P1 ou P2 pour modifier l�Øtat.
�	 Confirmer avec la touche P3.
�	 Parcourir avec la touche P1 ou P2 jusqu�à MB - Sortie "Mb-EScAPE".
�	 Confirmer avec la touche P3.
�	
�	 Appuyer sur la touche P1 (set tempØrature) et configurer la valeur t-e "t-E ". À prØsent, le thermostat externe est activØ.

6.19	 ÉTALONNAGE DU PO˚LE ET MESURE DE LA DÉPRESSION
Cet appareil est ØquipØ d�un point de dØtection, placØ dans le rØservoir, qui permet de mesurer la dØpression en chambre de com-
bustion et de vØrifier le fonctionnement.
Pour effectuer cette opØration procØder comme suit :
�	 Brancher un pressostat numØrique à l�aide d�un petit tuyau pour dØtecter la dØpression (voir .
�	 Charger la vis sans fin au moyen de la fonction prØvue à cet effet.
�	 DØmarrer le poŒle et configurer « Set flamme » sur la puissance 1 (le dØmarrage de ce poŒle dure de 8 à 10 minutes pour assurer 

un tirage minimum).
�	 Comparer les valeurs lues à celles figurant dans le tableau.
�	 Changer de puissance toutes les 10 minutes et attendre qu�elle se stabilise.
�	 Entrer dans le menu utilisateur et, le cas ØchØant, modifier les paramŁtres.

Fig. 86 - Retrait du capuchon Fig. 87 - Connexion du pressostat numØrique

DONNÉES P1 P2 P3 P4 P5
DØpression - 
tempØrature du 
poŒle 8,5 kW

16 Pa - 140 °C 21 Pa - 160 °C 27 Pa - 175 °C 33 Pa - 190 °C 38 Pa - 210 °C

Remarque : pour obtenir une combustion optimale les valeurs de dØpression doivent Œtre comprises entre – 5 Pa et les valeurs de 
tempØrature entre – 10C

7	 ENTRETIEN EXTRAORDINAIRE
7.1	 AVANT�PROPOS
Pour une longue durØe de vie du poŒle, le nettoyer rØguliŁrement comme indiquØ dans les paragraphes reportØs ci-dessous.
�	 Les conduits d�Øvacuation des fumØes (conduit de cheminØe + conduit de fumØe + cheminØe) doivent toujours Œtre propres, 

nettoyØs et contrôlØs par un ramoneur qualifiØ, en conformitØ avec les normes locales, selon les indications du fabricant de la 
cheminØe et les directives de votre compagnie d’assurance.
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�	 En cas d�absence de normes locales et de directives de votre compagnie d’assurance, il est nØcessaire d’effectuer le nettoyage 
du conduit de cheminØe, du conduit de fumØe et de la cheminØe au moins une fois par an.

�	 Au moins une fois par an, il est nØcessaire de faire nettoyer la chambre de combustion, de vØrifier les joints, de nettoyer les 
moteurs et les ventilateurs et de contrôler la carte Ølectrique.

Toutes ces opérations doivent être programmées à temps avec le service Technique d'assistance agréé.

�	 AprŁs une longue pØriode de non-utilisation, avant d�allumer le poŒle, contrôler que le systŁme d�Øvacuation des fumØes ne 
soit pas obstruØ.

�	 Si le poŒle est utilisØ de maniŁre continue et intense, toute l�installation (y compris la cheminØe) doit Œtre nettoyØe et contrôlØe 
à une frØquence plus importante.

�	 Pour un Øventuel remplacement des parties endommagØes, demander une piŁce dØtachØe d�origine à votre Revendeur AgrØØ.

7.2	 NETTOYAGE DU COLLECTEUR DES FUMÉES
Tous les 2/3 mois, nettoyer le systŁme d’Øvacuation.

Fig. 88 - Nettoyage du conduit de fumØe

�	 Enlever le "T" tampon du raccord (voir Fig. 88).
�	 Aspirer la cendre accumulØe à l�intØrieur. 
�	 AprŁs le nettoyage, rØpØter l�opØration en sens inverse et en vØrifiant l’intØgritØ et l�efficacitØ du joint: si nØcessaire le faire 

remplacer.

Il est important de refermer le bouchon autrement les fumées nocives se répandent dans la salle.

7.3	 NETTOYAGE DES PASSAGES DES FUMÉES
Chaque annØe, nettoyer des passages des fumØes.

Fig. 89 - Retirer les vis Fig. 90 - Retirer le bouchon d�inspection

�	 Ouvre la porte.
�	 Enlevez les 4 vis (cf. Fig. 89 et retirer le bouchon d�inspection Fig. 90).
�	
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Fig. 91 - Nettoyer avec un goupillon. Fig. 92 - Aspirer les cendres.

�	 Nettoyer à l’aide d’un goupillon et aspirer les cendres qui se sont accumulØes à l’intØrieur (cf. Fig. 91 et Fig. 92).
�	 AprŁs le nettoyage, rØpliquer l’opØration inverse en vØrifiant l’intØgritØ et l’efficacitØ du joint d�ØtanchØitØ : le remplacer par des 

piŁces de rechange d�origine si nØcessaire.

Fig. 93 - Nettoyer avec un goupillon. Fig. 94 - Aspirer les cendres.

�	 Nettoyer à l’aide d’un goupillon et aspirer les cendres qui se sont accumulØes à l’intØrieur (cf. Fig. 93 et Fig. 94).

7.4	 NETTOYAGE DE LE VENTILATEUR AMBIANT
Chaque annØe, nettoyer le ventilateur ambiant en enlevant la cendre ou la poussiŁre qui pourraient causer un dØsØquilibre des 
pales et un bruit accru.
�	 Ôter les panneaux latØraux comme dØcrit dans. (voir Fig. 95).
�	 Enlever la poussiŁre accumulØe dans les pales à l�aide d�une brosse et d�un aspirateur (voir Fig. 96).

Fig. 95 - Nettoyage de le ventilateur ambiant Fig. 96 - Nettoyage de le ventilateur ambiant

7.5	 NETTOYAGE ANNUEL DU CONDUIT DES FUMÉES
Chaque annØe, enlever la suie à l�aide de brosses.
Le nettoyage doit Œtre effectuØ par un technicien compØtent qui s�occupera du nettoyage du conduit de cheminØe, du conduit de 
fumØes et de la cheminØe, il vØrifiera leur bon fonctionnement et dØlivrera une dØclaration Øcrite attestant la sØcuritØ de l’instal-
lation. Cette opØration doit Œtre effectuØe au moins une fois par an.
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